
� A mûfajhatárok megszilárdulásáról értekezve ter -
mészetesen legelsôsorban a mûfaj fogalmát kellene
egzakt módon meghatároznunk. Ennek proble mati -
kus voltára már 1979-ben felhívta a figyelmet For -
gács Éva mûvészettörténész, amikor azt írta: „A szó
jelentése, tartalmának teljes terjedelme […] szinte meg ra-
gadhatatlan: úgy tûnik, ez az öt betû rugalmasan csú szik
át újabb és újabb dolgokra, fogalmakra, fogalomcso portok -
ra. Sôt olykor egyenesen az adott szituáció tölti meg újabb
és újabb jelentéssel.”1 A fogalomzavar hátterében maga
a mûvészet áll: az a 20. századi mûvészet, amely nem
írható le a korábban használt és érvényesnek vélt fo -
galmakkal és kategóriákkal. Valamifajta tájékozódási
lehetôséget keresve Marosi Ernô mûvészettörténész-
professzor mûvészettörténeti fogalom-alapvetésébôl
idézhetünk: „A mûfajok a mûvészeti ágakon belüli, azok
terjedelménél szûkebb, és individuálisabb jellegû kate gó -
riák. E kategóriák ugyanakkor részben függetlenek is a
mûvészeti ágaktól, az egyes mûvészeti ágak közötti össze -
függéseket is képviselik. A mûfajok funkcionális, közlési
eszközjellegébôl következik, hogy bennük nemcsak a mû -
vészeti ágak sajátosságai, hanem a mûvészeti ágakban
együttesen ható, valamennyiükre jellemzô általános tuda -
ti elemek is kifejezést kapnak. A mûfaji jelenségekben az
adott mûvészeti ágak úgy öltenek konkrét formát, hogy
ugyanakkor általánosabb, az egyes ágakban közös vonások
is jelentkeznek bennük. A mûfajnak ez a kettôs jellege kü-
lönösen fontos a mûfaji kategóriák s a korstílus-fogalmak
összefüggése szempontjából.”2

Forgács Éva fentebb hivatkozott tanulmánya, a Mû-
vészetek, mûvészeti ágak, mûvészeti technikák, mûfajok,
mû…? címû eszmefuttatás 1979-ben látott napvilá got,
és „az iparmûvészetnek tartott” textilmûvészet terén
lezajlott magyarországi változásokat veszi szám ba.
Megállapítja, hogy „a textilmûvészet térhez való viszo -
nyában, anyagában, technikájában és funkciójában […]
egyaránt döntô fordulat következett be. A textilmû elôbb
lekerült a falról, azzal párhuzamosan, de tôle távolabb
függött, majd nagy teret kitöltô térplasztikává, sôt, téral -
kotó elemmé vált. […] A térbe kilépett textilnek semmi

köze többé a fali dekorációhoz: önálló plasztikai egység,
öntörvényû mûalkotás. […] Mindezekbôl a lényegi válto -
zásokból egyenesen következik a textil funkcionális vál sá -
ga.”3 E válság a múlt század hetvenes éveiben három
tünetcsoportra volt bontható Forgács Éva szerint: a
teljes mértékben egy adott elvont problémára kon -
centráló, tematikus mûvek csoportjára, az új techni kai
megoldásokkal és anyagokkal élô munkák együt te sé -
re, és a rutinfeladatokat megoldó alkotások bá zi sára.
De mindhárom esetben elsôsorban a hagyománnyal
szakító, alapvetôen a képzômûvészeti ágazatokat jel -
lemzô meghatározók dominánssá válásáról van szó. 

Ez a textilmûvészet nyomán elvégzett analízis, ez a
konzekvencia ugyanezen szempontok alapján, egy kö-
rültekintô, alapos vizsgálat elvégzése során érvé nye -
síthetô lenne a hagyományos terminológiával ipar -
mûvészetinek nevezett ágazatok, kiemelten a magyar
kerámia- és üvegmûvészetnek a 20. század utolsó
har madában a textilmûvészettel párhuzamosan futó
történetére, jelenségvilágára is. A változások a hatva -
nas és a hetvenes évtizedben zajlottak le, és mindent
megérintettek: addig szilárdnak vélt specifikumokat
érvénytelenítettek, a régiek helyett új mûjellemzôket
teremtettek. Összefoglalva az a tanulság fogalmaz ha -
tó meg, hogy az úgynevezett iparmûvészeti ágazatok
régi értékei és minôségei szertefoszlottak, a képzô -
mûvészeti terület fantasztikus progressziójával áthat -
va ezen területek, mûvességek alkotói is az autonóm
mû megalkotására, vagy korábban nem ismert, új
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funkciók szolgálatára vállalkoztak. Amiként a textil -
mûvészetben, a kerámia- és az üvegmûvészet terén is
hallatlan fontossá vált, elôtérbe került a térprob lé -

mák felvetése és megoldása, a térkutatás, a téráthatás
igénye. Mindemellett – a régi funkciók, elsôsorban a
dekorativitást és a használatot szolgáló igények avult-
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tá és feleslegessé válásával – minden új szellemû al ko-
tás lényegi jellemzôjévé emelkedett a kifejezés vágya:
a gondolati tartalom, a mondandó megfogalmazásá -
nak igénye. Ezt az idôszakot, illetve ma már elmond -
ható: korszakká lényegülô periódust a mûfajhatárok
elmosódása kifejezéssel jelölte meg a szakirodalom.
Nem elhanyagolható tényezô azonban az sem, hogy
ebben az idôszakban is voltak, dolgoztak olyan alko -
tók, akik nem adták fel a régi értékrendet, akik a tra -
dicionális anyagokkal, eszközökkel, a megszokott
formákat és mûfajokat alkalmazva készítették ha gyo -
mányos szemlélettel megoldott alkotásaikat, amelyek
viszont ebben az idôszakban nem kaptak túlságosan
nagy figyelmet, illetve csaknem teljes érdektelenség
fogadta megalkotásukat és nyilvánosságra kerülésü -
ket. 

Az idô múlásával, az ezredfordulóhoz közeledve
azonban bebizonyosodott, hogy nem minden vív -
mány mûködôképes, nem minden újítás életképes,
hogy az alkotások nem állják ki az idô próbáját, egész
egyszerûen nem maradandók: a kerámiák nem bírják
a kültéri és beltéri megpróbáltatásokat és ártalmakat, a
belsô terekben otthonra lelt textilmûvek elhaszná lód-

nak, karbantarthatatlanok, a múzeumi gyûjtemé nyek-
be került munkák ugyancsak megóvási, raktáro zási,
szállítási problémákat vetnek fel. A kerámia fal bur -
kolatok lepotyognak, kifakulnak, az üvegplasztikák
bemattulnak és a belsô feszültség vagy a külsô fizikai
beavatkozások hatására összetörnek, a tértextilek ál -
tal bekebelezett tér iránt más, elsôsorban használati,
hasznosítási igények élednek. A megrendelésre ké -
szült munkák fennmaradását nem garantálja az e mû -
veket leginkább befogadó szálloda- és vendéglátó-ipa-
ri egységek mûködése, amelyek újabb és újabb belsô -
építészeti átalakítása, rekonstrukciója gyors ütemben
zajlik, és ezek a rekonstrukciók a mara dandóság szán-
dékával elhelyezett mûvek fennmaradását sem biz -
tosítják. A rendszerváltással párhuzamosan, majd a
rendszerváltás utáni években lezajlott tulajdonos vál -
tások is felmérhetetlen károkat okoztak: a mûalko tá -
sok vagy durva bontások áldozatai lesznek, vagy za -
varos úton értékesítésre kerülnek, magángyûj temé -
nyekben bukkannak fel. Rendkívül ritka az eredeti
környezetben megôrzött eredeti munka. Most csak a
textiles Gecser Lujza, a keramikus Kovács Margit és
Csekovszky Árpád monumentális, megbízásra ké szült
mûveinek sorát említjük, akiknek mûtárgyjegyzé ké -
ben már régóta számos tételnél a „lebontva, sorsa
ismeretlen” meghatározás szerepel, de hivatkoz ha -
tunk lebontott és megsemmisült, Bohus Zoltán által
és Buczkó György által alkotott üvegplasztikákra is.
Ezzel párhuzamosan a kiállításokon már egyre ki -
sebb szakmai és befogadói érdeklôdés és lelkesedés
fogadja a mûfajhatárokon túllépô mûveket, mint ko -
rábban, s mindezzel összefüggésben az e körben meg-
születô mûvek száma fokozatosan visszaszorul: az
1990-es évek szombathelyi textilbiennáléin, majd az
ezredforduló utáni textiltriennálékon egyre kevesebb
térbe komponált vagy rendhagyó anyagokkal és tech-
nikákkal megvalósított kompozíció tünedezik fel, és
nem lengi be már a régi izgalom, felfokozott ér dek -
lôdés a keramikusok és az üvegmûvészek szak mai
fórumait, átfogó csoportos kiállításait sem. Az újítás
megszokottá, tradícióvá vált, de még inkább meg sze -
lídült, visszaszorult. 

A régi mûvek, a végsô soron egy-két évtizedig fenn -
álló, közösségi terekbe helyezett munkák eltûné sé -
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nek folyamata mellett a mûfajhatárokat sértô mûvek
terén a másik súlyos tényezô, hogy nem születnek
újak: az ezredforduló felé egyre ritkábbak a kerami -
ku sok, és fôként a textilmûvészek számára adott meg -
bízások, és mint korábban, most is meglehetôsen cse-
kély az üvegmûvészek foglalkoztatottsága. A nagy
köztéri alkotásokból, illetve az ezekbôl is épülô-szer -
vezôdô keramikusi életmûvek – bár az alkotók közül
számosan még szerencsére napjainkban is aktívan
dolgoznak – lezáródtak: mert új mûvek már csak el -
vétve születhetnek, az épületek tervezôi nem számol -
nak már a társmûvészek általában problematikus és
igencsak költségnövelô alkotásaira, és mûveik meg -
születését az építészeti technológia, az alkalmazott
szerkezetek és anyagok, valamint a megépített terek
és térhatároló elemek is nagyban akadályozzák. Csak
a legmerészebb tervek között szövögetnek elkép ze lé -
seket a hajdani ún. kétezrelékes rendelet valami lyen
megújított formában való bevezetésére és az új körül-
ményekhez alkalmazkodó mûködtetésére. A Gádor
István, Kovács Margit, Schrammel Imre, Csekovszky
Árpád, Garányi József, Majoros János, Németh Já nos
nevéhez fûzôdô és munkásságára oly jellemzô, mo -
numentális mûegyütteseikhez hasonló köztéri kollek -
ciók kialakulására a rendszerváltás óta nem kerülhe -
tett és nem kerülhet már sor: az emlékmûszobrászat
politikai ösztönzésû virágzása mellett ezen mûvészeti
területek alkotói elôtt már nem nyílik tér, és fôként a
fiatalok fellépésére nincs, vagy csak alig-alig van le -
hetôség. Ugyanezen hiátus jellemzi a textilmû vésze -
tet, illetve a rendhagyó, kísérleti textilmûvészet al ko -
tóinak munkásságát. Fontos tényezô, hogy a koráb -
ban oly dinamikusan mûködô, a tárgyformálást és a
monumentális mûalakítást is ösztönzô és segítô, kí -
sérletezô és újító szellemiségû szimpóziumok ereje és
szakmai rangja visszaesett, az alkotótelepek (Siklós és
Kecskemét, Bárdudvarnok) válságból válságba buk -
dácsoltak, mígnem Siklós története a teljes megszû -
nésbe torkollt, s az üvegmûvészek bárdudvarnoki
telepének kezdeti aktivitása is teljesen visszaesett.
Mindezen okok nemcsak a látványos, újszerû mûvek
létrejöttének folyamatát és a progresszióval áthatott
kezdeményezéseket lassították le, majd jelentôségét
szorították vissza, hanem egyszersmind megnyitották

a kapukat, átadták a képletesen és valóságosan is ki -
ürült teret a hagyományos mûalkotások, a klasszikus
ihletettségû munkák ismételt térnyerése elôtt. 

Az elsô ilyen mozgások a textilmûvészetben voltak
megfigyelhetôk: az 1980-as, majd az 1990-es évek so -
rán egyre erôteljesebb alkotóterületként jelenik meg
a magyar mûvészetben a kárpitmûvészet: mind in -
tézményesen, mind az egyéni teljesítmények terén
rendkívül figyelemreméltó alkotófolyamatoknak, al -
kotások megszületésének és bemutatásának lehetünk
tanúi. Az 1996-ban Dobrányi Ildikó és kortársai által
megalapított Magyar Kárpitmûvészek Egyesülete, az
egyesület által mûködtetett mûhely, a nagy, közös
munkák létrehozása, a kárpitmûvészet nemzetközi
fórumának, kiállításainak a Szépmûvészeti Múze um -
ban és Iparmûvészeti Múzeumban történt megszer -
vezése és az egyesület tagjainak önálló mûködése –
mintegy találomra kiragadva a hosszú névsorból hi vat -
kozhatunk Balogh Edit, Hager Ritta, Hauser Beá ta,
Kókay Krisztina, Péreli Zsuzsa, Polgár Rózsa, Rem -
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sey Flóra, Rónai Éva munkásságára vagy életmûvére
– a textilmûvészetben átrendezték a hangsúlyokat: a
korábbi, a múlt század hetvenes éveiben indult meg -

újító kezdeményezések folyamatát lezárva ismét a ha-
gyományra, a hagyományos technikákra, keretek re,
mûformákra és mûfajokra irányították a figyelmet.4
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Az adott klasszikus keretek közötti megmerevedést,
az anakronizmust azonban elkerülték: a funkcionális
szempontok továbbra sem játszanak szerepet, meg -
maradt az autonóm mûalkotás tervezésének és kivi -
te lezésének indítéka, a gondolati tartalom meg fogal -
mazásának szándéka, s mindezek mellett a stilisztikai
és tematikai sokrétûség, a kifejezés változatossága és
sokszínûsége elôtt sem ágaskodtak akadályok. A mo -
dern magyar textil új korszakát a kárpitmûvészet nap-
jainkig ívelô új története nyitotta meg. 

Ilyen erôteljes mozgásokat és jelentôs történéseket
nem regisztrálhatunk az üvegmûvészet területén,

amely viszont a kiállítási ágazatban bontakoztatott ki
jelentôs és fontos törekvéseket, amelyek legelsôsor -
ban az üveg mint plasztika varázslatos lehetôségeinek
kiaknázását reprezentálják. A monumentális, épüle -
tekhez kapcsolódó üvegmûvészeti alkotások körében
a tradicionális festett üvegablakok megalkotásának is  -
mételt, hosszú-hosszú hiátus után újra megnyíló meg-
erôsödése regisztrálható: mind a modern üveg mû -
vészet, mind a konvencionális, szakrális, archai zá ló
üvegkompozíciók egyre nagyobb számban készülnek
a kilencvenes évek, majd az ezredforduló óta. A stílus
megújításának példájára itt is csak találomra emeljük
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ki Hefter László vagy Köblitz Birgit modern szel le -
miségû munkásságát, akiknek új hangokat megszó lal -
tató kompozíciói az adott funkciót szolgáló, ha gyo -
mányos építészeti keretekbe illeszkednek, és a több
évszázados technikai hagyományba ágyazódnak.

A tanulságok megvonása talán a keramikusok mû -
ködése kapcsán a legnehezebb. Változatlan intenzi -
tással, önálló, leginkább kerámiaplasztikai kompo zí -
ciókat alkotva dolgoznak az alkotóterület hatalmas
életmûvet teremtett mesterei: mint Schrammel Imre,
mint Pázmándi Antal és Fusz György, mint Fekete
László, vagy a kissé fiatalabbak közül Kungl György,
akiknek munkássága, mûvei a szobrászattal ugyan -
olyan szoros kapcsolatokat tartanak, mint a kerámia -
mûvészettel. Közülük sok alkotó a szobrászati anya -
gokat és technikákat alkalmazva sokszor ténylegesen
is átlép a szobrászat alkotóterületére. Árulkodó vi -
szont, hogy a leginkább avantgárd szellemû alkotó te -
lepek, kísérleti kezdeményezéseket ösztönzô szimpó -
ziumok körében is mintha a hagyományokhoz való
visszafordulás lenne megfigyelhetô. Erre jó példa,
hogy 2014 nyarán a pécsi II. Zsolnay Nemzetközi
Kerámia Szimpóziumot tíz mûvész részvételével a
Figuralitás – tradíció és megújulás tematikával hirdet ték
és rendezték meg. A rendezvényt ismertetô kísérô -
szöveg azt körvonalazta, hogy „[a]z elmúlt évben egy
új szakmai mûhely született Pécsett. Tavaly nyolc mûvész
fejtette ki szakmai gondolatait az Iszlám tradíciók – eu -
rópai dekorativitás címmel jelzett tematikában. A szak -
mai két hét nagyon komoly eredményeket hozott egyrészt
a létrejött tárgyak és tervek tekintetében, másrészt a há -
rom szervezet hatékony együttmûködési kereteinek meg -
erôsödése szempontjából. A tavalyi találkozóhoz hasonlóan
idén is fontos alapvetés volt, hogy az egyes szimpóziumok
szakmai tematikája lehetôség szerint kapcsolódjon a Zsol -
nay márkához, a jeles Zsolnay-tradícióhoz.”5 Az új mû -
vészeti médiumok korában, a hagyományos mûalko -
tások kereteinek felbomlása idôszakában rendkívül
figyelemreméltó jelenség a tradíciók továbbépíté sé -
nek tudatos, meghirdetett koncepciója, és a koncep -
ció mûvészeti beteljesítése.

Úgy vélem, néhány jellemzô és meggyôzô jelen ség -
gel, tünetcsoporttal, mûegyüttessel felvázolhattam az
ún. iparmûvészet három alkotóterületének, mûves sé -

gének – a kerámia, a textil és az üveg – legfontosabb
jelenkori magyarországi tendenciáit, amelyek során
körvonalazódott, hogy a nagy elrugaszkodások, a ra -
dikális megújítások korszaka lezárult, vagy legalábbis
visszahanyatlott, és a tradíciókra épülô mûteremtés
nyitott új perspektívákat az alkotók elôtt. Itt nem a
két, egymástól meglehetôsen távol álló alkotói szem -
lélet érvényesülésének rivalizálásáról, a két alkotói
attitûd szembeállításáról, nem a két, mûalkotások
által megtestesülô mûvészeti eszmény konfliktusáról
kell beszélnünk, mert a másikat kiszorítva vagy le -
gyôzve, egyedül maradva egyik platform sem élet -
képes. Hagyomány és megújítás csak együtt, egymás
mellett, egymást feltételezve egzisztálhat, s végsô so -
ron nem mérvadó, nem értékspecifikus, hogy mikor
melyik a hangsúlyosabb. Ám most leszögezhetô: az
ún. iparmûvészeti ágazatokban Magyarországon a
20. század utolsó harmadában az újítás emelkedett
ki, míg az ezredfordulóhoz közeledve, az ezredfor -
du ló után, napjainkban a tradíció, immár a moder -
nitás tradíciója az uralkodó. Ezt tanúsítja a tizenöt
éves Gödöllôi Iparmûvészeti Mûhely tevékenysége,
szellemisége is. WEHNER TIBOR
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A 2014. szeptember 12-én, a budapesti Batthyány Lajos
Alapítvány konferenciatermében, a Gödöllôi Iparmûvészeti Mûhely

tizenöt éves fennállása alkalmából rendezett szimpóziumon
elhangzott elôadás szerkesztett változata.

A fotókat a szerzô bocsátotta rendelkezésünkre.

Farkas Éva: Mihráb /
Éva Farkas: Mihrab
[2004] len, kender,
gyapjú, mûselyem,
fémszál, gobelin,

szövöttanyag
applikáció / flax,

hemp, wool, artificial
silk, metal thread,

gobelin, woven fabric
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